
‘Heureusement, quand rien ne va, les amis sont là !’
Chez les Corses Bénabar et Renaud
Salut, content de te voir
Hallo, goed je te zien
À vrai dire, moi, ça va pas trop
Eerlijk gezegd gaat het niet goed met mij.
Je déprime, je vois tout en noir
Ik ben depressief, ik zie alles in het zwart
Plus très loin du bout du Rouleau
Niet ver van het einde van de rol

Pas sûr d'être le mieux placé
Ik weet niet zeker of ik in de beste positie zit
Pour te remonter le moral
Om je op te vrolijken
Moi aussi, j'suis dévasté
Ook ik ben depri
Par cette vie dont j'pense que du mal
Door dit leven waarvan ik alleen maar slecht denk

La guerre, le frelon asiatique
Oorlog, de Aziatische horzel
Déceptions sentimentales
Sentimentele teleurstellingen
Misère, changement climatique
Armoede, klimaatverandering
L'existence en general
Het bestaan ​​in het algemeen

(Refrain)
C'est pas d'espoir qu'on a besoin
Het is geen hoop die we nodig hebben
C'est de tendresse et de force
Eerder liefde en energie

Allez, viens
Kom op

On va manger chez les Corses
We laten het ons lekker smaken 
Pour tuer le temps, légitime defense
Om de tijd te doden, om ons zelf te redden
On dira du mal des gens
We zullen slechte dingen over mensen zeggen
Qui disent du bien de l'existence
Die goede dingen zeggen over het bestaan

Y a tant de raisons de pas aller
Er zijn zoveel redenen om niet te gaan
D'avoir le moral au plus bas
Nergens zin in te hebben

Des raisons de se lamenter
Redenen om te klagen
Si t'en as plus, j'en ai pour toi
Als je er geen meer hebt, heb ik er nog wel 
wat voor je

Les amours qui remballent
Liefdes die wegzakken
Les gens qu'on aime et qui meurent
Mensen van wie we houden die sterven
Les rêves qui se font la malle
Dromen die de koffers pakken
Qui nous fabriquent des briques 
dans l'cœur
Die ons hart van steen maken
 
(Refrain)
C'est pas d'espoir qu'on a besoin
Het is geen hoop die we nodig hebben
C'est de tendresse et de force
Eerder liefde en energie

Allez, viens
Kom op

On va manger chez les Corses
Kom, we laten het ons lekker smaken
Pour tuer le temps, légitime defense
Om de tijd te doden, om ons zelf te redden
On dira du mal des gens
We zullen slechte dingen over mensen zeggen
Qui disent du bien de l'existence
Die goede dingen zeggen over het bestaan


Ton malheur me fait tant de peine
Jouw ongeluk doet mij veel verdriet

Qu'il en rajoute au mien
[bookmark: _GoBack]Dat de mijne alleen maar vergroot
J'en pleure aussi pour la peine
Ook ik huil van ellende
Déprimons main dans la main
We zijn depri hand in hand


Ça sert à ça, les copains
Daarvoor ben je vrienden

 
Parce qu'on a tous des plaies, des bosses
Omdat we allemaal wonden en beschadigingen hebben
Viens, on va manger chez les Corses
Kom, we laten het ons lekker smaken
Pour arroser nos divorces
Om ons liefdesverdriet te vieren
Viens, on va manger chez les Corses
Kom, we laten het ons lekker smaken

Plus la peine de bomber le torse
Je hoeft je niet meer groter voor te doen

Viens, on va manger chez les Corses
Kom, we laten het ons lekker smaken 
Putain de monde, cruel, atroce
Verdomde wereld, wreed, gruwelijk
Viens, on va manger chez les Corses
Kom, we laten het ons lekker smaken


Refrain
Allez, viens, on va manger chez les Corses
Allez, vien
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